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الملخص
،" وأسساليبها الكلمات تكوين طرق في والسسواحلية العربية اللغتين بين تقابلية :دراسسة عنوان" البحث هذا يحمل
في المعتمدة اأسساليب أبرز استتقساء خسلل من اللغتين، كلتا في والدللية القسرفية البنية تحليل إلى ويهدف
قد التي التحسديات تحديد إلى يسسعى كمسا بينهمسا. والختلف التشسابه أووسه على التركسيز مسع المفردات، تكسوين
فععالة ولغوية تربوية حلول واقتراح ثانية، أو أونبية كلغة باأخرى الناطتين من اللغتين إحسدى متعلمي تواوسه

القعوبات. تلك لمعالوة
وأهسدافها، وأهميتهسا، الدراسسة، خلفية تتناول عامسة متدمسة في تتمثل رريسسة محساور خمسسة على البحسث ع توزع
تكوين لطرارق علمية دراسة السواحلية، اللغة في المفردات تكوين أساليب منهوي تحليل البحثية.، وتساالتها
والختلف. التلقي أووه إبراز مع المفردات، بناء في اللغتين بين تتابلية متارنة العربية.، اللغة في المفردات

الشتتاق، مثل المفردات، تكوين آليات من عدد في تتتاطعان والسواحلية العربية اللغتين أن الدراسة أظهرت
اللغوي، والقتراض اللغوي، التكييف والترومة، القسوتي، والتتليب اأفعال، وتقسريف القسوتية، والمحاكاة

المعومي. والتوسع التوليد على قدرة اللغتين تمنح مشتركة بنيوية أنماط ووود على يدل مما
عمتقا تتسيف التي البلغية اأساليب من وهما والمواز، السمية الكناية باستخدام تنفرد العربية اللغة أن تبيعن
المفردات، لتكوين كوسسيلة التكرار أسسلوب باسستخدام السسواحلية اللغة تتميز المتابل، في ا. مميزق وتعبيريقا دلليقا
في تسهم التي والتوقيات النتارج أبرز التواتر.وعرض أو الوظيفة بنفس العربية اللغة في يوود ل نمط وهو

الموال. هذا في والتربوي اللغوي البحث تطوير
Abstract:

This research, entitled "A Comparative Study between Arabic and Swahili in Word Formation

Methods and Strategies", aims to analyze the morphological and semantic structures of both

languages by investigating the key mechanisms used in word formation. The study focuses on

identifying similarities and differences between Arabic and Swahili, while also exploring the
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challenges faced by learners of either language when it is acquired as a second or foreign

language. It further proposes pedagogical and linguistic solutions to address these difficulties.

The research is structured into five main sections, covering the background, significance,

objectives, research questions, and a systematic analysis of word-building strategies in Swahili. a

scientific study of word formation methods in Arabic. Highlighting points of convergence and

divergence between the two languages, summarizing key results, and offering practical

suggestions for linguistic and educational development.

The study reveals that Arabic and Swahili share several word formation techniques, including

derivation, sound imitation, verb conjugation, phonetic alternation, translation, Arabization, and

lexical borrowing. These shared mechanisms reflect underlying structural patterns that enable both

languages to expand their lexicons effectively.

However, the research also identifies unique features in each language: Arabic employs nominal

metaphor and figurative expressions, which enrich its semantic depth, while Swahili utilizes

repetition as a distinct strategy for word formation—a method not commonly found in Arabic with

the same frequency or function.

________________________________________________________________________
وأساليبها الكلمات تكوين طرق والسواحلية، العربية اللغة بين تتابلية، دراسة مفتاحية: كلمات

توطئة الول: المحور

كالعربية وثيتسة وثتافية تاريخية علقسات تربطهسا التي تلك سسسيما ل اللغسات، بين اللغسوي التشسسابه ظسساهرة تعُسدع
وتعُد وأبعادها. خقارقسها عن للكشف تة معمع علمية دراسة تستدعي التي الطبيعيعة الظواهر من والسواحلية،
اللغات. بين والختلف التفاق أووسه إبراز خسلل من الظواهسر، هسذه تحليل في الة فعع أداة التتابلية الدراسسات
في والسواحلية العربية اللغتين بين تتابلية "دراسة بعنوان: البحث موتوع اختيار تم السياق، هذا من وانطلققا

وأساليبها." الكلمات تكوين طرق

البحث أهمية
العربية اللغتين في المفردات تكوين أساليب معمعق تحليل تتديم على تعمل حيث كبيرة بأهمية الدراسة هذه تتسم
تعليم عملية لدعم فععالة تعليمية مواد تطوير في والسهام بينهما، والختلف التشابه أووه إبراز مع والسواحلية،

التواهات. متعددة متارنة لغوية دراسات إوراء وتحفيز اللغتين، وتعلعم

الدراسة أهداف
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شابه التع أووه إبراز مع والسواحلية، العربية اللغتين في الكلمات تكوين أساليب تحليل إلى الدراسة هذه تهدف
من اللغتين إحسدى متعلمي لدى الفروقات تلك عسن تنشسأ التي التحسديات تحديد إلى وتسسعى بينهما. والختلف
هذه القسعوبات.تسسعى تلك لمعالوسة فععالة واقتراحسات توقسيات وتتديم ثانية، أو أونبية لغة باأخرى الناطتين

أبرزها: البحثية، اأسرلة من موموعة عن الوابة إلى الدراسة
والسواحلية؟1. العربية اللغتين في المفردات تكوين في المعتمدة اأساليب ما
الوانب؟2. هذا في اللغتين بين والختلف التشابه مدى ما
أونبية3. لغة باأخرى الناطتين من اللغتين إحدى متعلمي على المفردات تكوين في الفروقات تاثر كيف

؟ ثانية أو
لها؟4. فععالة حلول وتتديم الفروقات تلك عن الناتوة التحديات لمعالوة الممكنة السبل وما

البحث فروض

يلي: ما الدراسة أسرلة عن الوابة إطار في الباحثان يفترض
وتكوينها.1. المفردات بناء في ومتنوعة متعددة أساليب على الدعراسة محل اللغتان تعتمد
المفردات.2. تشكيل طرارق في اللغتين بين واختلف تشابه نتاط توود
إيوابيقا3. التأثير هذا يكون وقد اأونبية، أو الثانية اللغة تعلم في اللغتين بين والختلف التشابه أووه تاثر

سلبيقا. أو
تتديم4. وانب إلى العلمية، التتابلية الدراسات خلل من الفروقات هذه عن الناتوة التحديات معالوة يمكن

التعلم. عملية تحسين في تسهم واقتراحات توقيات

البحث منهج
العربية اللغتين في المفردات تكوين طرارق دراسة خلل من التتابلي، التحليلي الوقفي المنهج الباحثان اعتمد
والختلف التشسابه أووسه لتحديد منهوية متارنة إوسراء مع ومنهوية، علمية أسسس وفق وتحليلها والسسواحلية،

بينهم..

السواحلية اللغة في المفردات تكوين وأساليب طرق أبرز الثاني: المحور
تحليل بهدف السسواحلية، اللغة في المفردات تكوين في المعتمدة اللغوية الليات أبرز على المحسور هذا يركعز
اللغة قدرة تعزيز في الحيوي دورها اأساليب هذه وتبُرز السواحلي. عوم المُ إثراء في وظارفها وتحديد بنيتها
المعاقرة. التكنولووية والتطورات المعرفية التحولت يواكب بما التواقلية، السياقات مختلف في التعبير على
والتعوليد والتعركيب، والقتراض، الشتتاق، تشمل التي اللغوية العمليات من موموعة في اأساليب هذه وتتمثل
وفيما متوددقا. لغويقا وثراءق مرونة السواحلية للغة تتيح التي الوسارل من وغيرها الدعللي، والتكييف القسرفي،

التفقيل: من بشيء لها استعراض يلي

Mtindo wa / Njia ya mnyambuliko الشتقاق أسلوب
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أحد الشتتاق يعُدد .(1) وديدة كلمة لتكوين الكلمة وذر نهاية أو منتقف أو بداية إلى لحتات إتافة عملية هو
ومبابو ،(2000) كيانغو لـ وفتقا السواحلية، اللغة في وتوسيعها المفردات بناء في المركزية اأساليب
لبعبب كلمة إنن المثال، سبيل فعلى غيرها. أو فعل... أو دولة، أو مكان، أو شخص، إلى ينتج حيث ،(1996)
- الغناء إلى ل تتحو�ع "الفعل" (imba) غبنعى وكلمة ولعبة(2). ولعب، لعب، إلى تتحول "الفعل" ،(cheza)
تنوعقا يتُفي مما اأقل، للكلمة النحوية الفرة في ا تغييرق تحُدث الطريتة هذه ...(3) يغُني مُغني، وغنعى، أغنية،

السواحلية. اللغة في اللغوي التعبير ويثُري دلليقا

Mtindo wa / Njia ya mlio / tanakali sauti الصوتية المحاكاة أسلوب
والهيرة الشكل أو اأقوات تتليد عبر السواحلية اللغة في الوديدة الكلمات تكوين أساليب من أسلوب هو
تسمية في تسُتخدم السمعي. أو البقري الواقع المشتتة الكلمة تعكس بحيث معين، فعل أو بكارن المرتبطة
الدراوات هدير توُسعد "tututu" كلمة مثال والميكانيكية. البشرية واأقوات واأفعال، والكارنات، اأشياء،
ويشبه التطط، تقدره الذي القوت عن تعُبر "nyau " وكلمة الحركة، أو التشغيل عند القغيرة النارية
ستوط قوت تمثل التي (4)"tubwi" وكلمة أوراق حركة قوت تحُاكي "parakacha" وكلمة العربية "مياو"
يربط تقويريقا طابعقا الكلمات وتنمح السواحلية، اللغة معوم إثراء في الطريتة هذه من يسُتفاد وب الماء. في وسم

والمعنى. القوت بين

Mtindo wa /Njia ya kubadili mpangilio wa herufi الحروف أو الصوات ترتيب تغيير أسلوب
ترتبط وديدة لغوية دللة لتحتيق مختلف بشسكل القسسوتية المتاطع أو الحسروف ترتيب إعسادة عسن عبارة هسي
من يمكن والتي ،/a/ ،/m/ ،/i/ ، /l/اأحسرف من "lima" كلمة ن تتكوع المثال، سسبيل فعلى اأقسلي.(5) بالوسذر
إلى تتحسول أن المُمكسن مسن : ona و"lima"،وكلمسة ،"mila" ،"lami" ، "mali"مثل وديدة كلمسات تكسوين خللهسا
في القوتي النظام مرونة الطريتة هذه تعكس Tia: ati, tai, ita.Kosa :soka,sako, kaso(6 وكلمة( ،noa,nao

دللي. ارتباط على الحفاظ مع مألوفة وذور من وديدة ألفاظ توليد وإمكانية السواحلية اللغة

Mtindo wa uambatanishaji التركيب أسلوب

1(Module,(2018(. Chuo Kikuu Huria cha Tanzania: Taasisi ya Elimu Endelezi.:uk.22.
2(Matinde,R.S.(2012(.Dafina ya Lugha Isimu na Nadharia kwa Sekondari,Vyuo vya kati na vyuo Vikuu:uk.119.
3(Amanzi, M.O.(2021(.Kichocheo cha Taaluma ya Mofolojia ya Kiswahili:Chuo Kikuu cha waislamu cha Morogoro.
uk.50-51.

4(Khamis, A. Abdalla.(2011(. Uchambuzi wa Kiswahili fasaha sarufi na lughawiya. Zanziba. Chuo kikuu cha elimu
Chukwani. uk.134.

5( https:://hppashamajid.blogspot.com ,29 Dec 2019
6(Khamis,A.A.(2011(. Op.Cit., uk.133.
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الكلمة مكوناتها من مستمدة دللة تحمل وديدة كلمة لتكوين أكثر أو المعنى مختلفتي كلمتين دمج عن عبارة هي
أو قفات أو أسماء تكون قد الطريتة هذه عن الناتوة الكلمات أن ،(2021) أمانزي ويوتح المركعبة(7).
وكلمة (متعلعم)، "funzi" مع (ابن/طفل) "mwana" دمج من الناتوة :(التلميذ) "mwanafunzi" مثال أفعال(8)،
وتسُهم التتنية). أو "pepe"(الكهرباء و (رسالة) "barua" بين تومع التي اللكتروني) barua"(البريد pepe"
الوتماعية التطورات في خاقة الوديدة المفاهيم عن التعبير وتسهيل اللغوي، البداع تعزيز في الطريتة هذه

والثتافية. والتتنية

Mtindo wa/ Njia ya kutohoa )السوحلة( اللغوي التكييف أسلوب
القسسوتي النظسام لتناسسب وبنيويا قسسوتيا تعسديلها مسع السسواحلية اللغسة إلى أونبية مفردات إدخسال عملية هسي
القتراض أشسكال أحسد التكييف يعُد ، وخميس(2011) ـ(2004) TUKI لــ وفتقا السسواحلية. للغة والنحسوي
على اأمثلة ومن .(9) ا مميزق سسواحيليقا طابعقا لتأخسذ وبنيويقا قسوتيقا تشسكيلها إعسادة على يعمل أنه غسير اللغوي،
الكلمسة مسن مسأخوذة "televisheni وكلمسة" ، "hospital" النوليزية الكلمسة مسن مسأخوذة "hospitali" كلمسة ذلك
”kitabu" وكلمسة "computer" النوليزية الكلمسة مسن مسأخوذة "kompyuta" وكلمسة ، "television" النوليزية
من مأخوذة ”maktaba" وكلمة "دين" العربية الكلمة من مأخوذة الدين وكلمة "كتاب" العربية الكلمة من مأخوذة

"مكتبة" العربية الكلمة

هسذه خسسلل اللغسات مختلف مسن الوافسدة السسسواحلية، اللغسة إلى الدخيلة الكلمسات أن السسسابتة اأمثلة مسن يتتسسسح
.وعلى السسواحلي اللغوي النظسام مع توافتها تتسمن وبنيوية قسوتية لتحسولت إدماوها عند تختسع الطريتة،
من وذلك للسواحلية، القسوتية البنية مع لتتلءم تعُدعل فإنها اأقسلية، بمعانيها الكلمات هذه احتفاظ من الرغم
بالتسافة ،/gh/و ،/ð/ ، /th/مثل اللغة، في المووودة غير أو المألوفة غير اأقسوات استبدال أو حذف خلل
مع بكفاءة، الحديثة المفردات استيعاب على السواحلية اللغة قدرة اللية هذه .وتبُرز الحركات بعض تعديل إلى

اأقيلة. اللغوية هويتها على الحفاظ

Mtindo wa / Njia ya ufupisho الختصار أسلوب
أو الكلمسات تتليسص يتسم حيسث وديسدة، مفسردات ابتكسار فسي الفععالة اأسسساليب مسن اللغسوي الختقسسسار تتنيسة تعُسد
هذا فإن ،(2004) ماسامبا إليه أشار لما ووفتقا المعنى. بووهر المساس دون أققر قيغ إلى الطويلة العبارات

الشفهي. أو الكتابي السياق في سواء التواقل، عملية تسهيل في يسهم التكوين من النمط

منظمسات، أو مفاهيم أو ماسسسات عسن تعُبعر مختقسسرة كلمسات لنتاج التتنية هسذه توُظنف السسواحلية، اللغسة ففي
ذلك: على اأمثلة أبرز ومن اأقلية. العبارات من البارزة المتاطع أو اأولى الحروف توميع خلل من وذلك
و السواحلية، اللغة أبحاث "معهد ويعني ،Taasisi ya Uchunguzi wa Kiswahili لـ اختقار " TUKI" مقطلح

7( Khamis, A.A.(2011(.:Ibid., uk.127.
8( Amanzi ,M.O.(2021(. Op.Cit., uk.53.
9 (Khamis, (2011( Op.Cit., uk.132.
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" ومقسسسطلح للتربيسة تنزانيسا معهسد " أي ،Taasisi ya Elimu Tanzania لـ اختقسسسار "TET " مقسسسطلح.
السواحلية." الدراسات "معهد بها ويتُقد ،(Taasisi ya Taaluma ya Kiswahili (10 لـ( اختقار "TATAKI

من توفره لما والتكنولووية، والتعليمية السياسية الموالت في سيما ل واسع، نطاق على الطريتة هذه تسُتخدم
والتواقل. التعبير أثناء والوهد الوقت في وتوفير لغوية مرونة

Mtindo wa / Njia ya mnyambuliko wa vitenzi الفعال تصريف أسلوب

بنية تغيير عملية إلى تشير إذ السواحلية، اللغة في المفردات تشكيل في اأساسية الركارز من اأسلوب هذا يعُدع
دون والحالة، والنوع، والعدد، والتمير، والمزاج، الزمن، مثل متنوعة، نحوية معانن عن التعبير بهدف الكلمة

تتُفي التي واللواحق البادرات توظيف على القرفي النظام هذا ويعتمد للكلمة. الووهري بالمعنى المساس
اأقلي(11). الوذر على دقيتة نحوية دللت

usomaji و msomaji(التارئ)، مثل متعددة كلمات منه يشُتق أن soma-(يترأ) للوذر يمُكن المثال، سبيل فعلى
السسواحلية، اللغسة في النحسوي النظسسام غسنى مسدى التنوع هسذا ويبُرز وغيرهسا. الدرس)، ) somo و التراءة)، )
قسسسياغة فسي أهميتسه مسن يعُسزز ممسا اأقسسسلية، القسسسرفية الفرسة تغيسير دون وديسدة مفسردات توليسد على وقدرتسه

السواحلي. القرف علم من ووهريقا وزءقا النظام هذا يعُدع هنا، ومن واأكاديمية. الحديثة المقطلحات

Mtindo wa / Njia ya kukariri neno الكلمة تكرار أسلوب
أو اأقل، عن مختلف معنى لتفاء متكررة بقورة منها وزء أو كلمة إنتاج إعادة على اأسلوب هذا يتوم
كما بأكمله اللفظ ر يكُرع حيث : كليقا التكرار(12) يكون أن ويمكن العاطفي. التعبير أو الستمرارية على للتأكيد
التي vilevile وكلمة "بسرعة"، تعني التي harakaharaka "ببطء"، تعني التي polepole كلمة مثل كلمات في

التبيل(13). هذا في الكلمات من وغيرها "سواسية" تعني التي sawasawa وكلمة "كذلك"، تعني
"أو "الدوخسسة." عسسن تعُبعر التي kizunguzungu كلمسة مثسل فتسط، الكلمسة مسن وسسزء ر يكُسرع حيسث : وزريقا أو
،kipindupindu وكلمة تدور. حوله من اأشياء بأن أو التزان بعدم الشخص فيها يشعر حالة وهي "الدوار"،

الكلمات. من وغيرها الهتمي... الوهاز يقُيب خطير معدن مرض وهو المعدي الكوليرا مرض تعني التي

Mtindo wa / Njia ya ukopaji القتراض أسلوب
معينة لغةن من الكلمات تاُخسذ حيث المفردات، لكتسساب الرريسسة اأسساليب أحسد اللغوي القتراض أسسلوب عدع يُ
التطورات ومواكبة المعومية الحاوات تلبية بهدف وذلك اأقلي، معناها في تغيير دون أخرى لغةن في وتدُمج

10( Matinde,R.S.(2012(. Op.Cit., uk.117.
11( Khamis, A. Abdalla.(2011(.: Op.Cit.,uk.128.
12 ( Modole,(2018(.Chuo Kikuu Huria cha Tanzania, Op.Cit., uk.21.
13(https://hppashamajid.blogspot.com 26 Dec 2019
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لتعديلت تختع ما غالبقا المستعارة المفردات فإن (14)(2000) كيانغو إليه أشار لما ووفتقا والعلمية. الحتارية
ل التي اأقسوات حذف أو استبدال ذلك ويشمل السواحلية، للغة والقسوتي النحوي النظام مع لتتلءم قسوتية

القوتية. بنيتها مع تتوافق
والهندية، والبرتغالية، والنوليزية، العربية، مثل متعسددة، لغسات مسن مفردات السسواحلية اللغسة اسستعارت وقد
ذلك على اأمثلة ومن معها. والمتفاعلة المواورة الشعوب على والثعتافي التعاريخي انفتاحها يعكس مما وغيرها،
لغوية وسارط عبر األمانية من المأخوذة (مدرسة) shule وكلمة العربية، من المأخوذة (كتاب) kitabu كلمة

أخرى.

بالعربية الكلمة معنى الصلية اللغة المقترضة الكلمة
أمن سلمة/ العربية Salama

قميص النوليزية Shati

دكعان الهندية Duka

ميناء الفارسية Bandari

مدرسة النوليزية Skuli

دون والعملية؛ المفاهيمية التطورات لمواكبة لغوية ترورة ويعُدع السواحلي، المعوم إثراء في القتراض ويسهم
للغة. العامة النحوية البنية أو القوتي بالنسوام يخُل أن

Mtindo wa / Njia ya tafsiri الترجمة أسلوب
للغة والسسياقية اللغوية البنية مراعساة مع ،(15) الهدف اللغة إلى المقسدر لغة من الكلمات نتل عسن عبارة هي
يسُهم مما أخرى، لغات في مووودة مفاهيم عن تعبعر وديدة مفردات لتكوين الطريتة هذه وتسُتخدم المستهدفة.
اللغات من السسواحلية اللغة عليها تحقسلت التي الكلمات أمثلة ومن وتحديثه. السسواحيلي المعوسم توسسيع في
ومُقطلح Free market إنوليزية كلمة من المتروم الحرة السوق يعني الذي soko huria مقطلح اأونبية
uchumi wa ومُقطلح ،free zone إنوليزي مقطلح من المتروم الحرة المنطتة يعني الذي maeneo huru

المقطلحات. من وغيرها blue economy إنوليزية كلمة المتروم اأزرق القتقاد يعني buluuالذي
بعض يوُاوه أنه يرون لماء العُ بعض أن إلع وديدة، مفردات إدخال في اأسلوب هذا إسهام من الرغم وعلى
على العتماد يادي قد إذ المحلي: البداع وتعف بدقة. المفاهيم بعض ترومة قعوبة أبرزها: من التحديات،

اأقليين. المتحدثين لدى البداعية التدرة إتعاف إلى المفرطة الترومة

العربية اللغة في المفردات تكوين طرق الثالث: المحور
الستوابة على وقدرتها العربية اللغة تطور آليات لفهم اللغوية المداخل أبرز من المفردات تكوين دراسة تعُدع
يفرض مما والتواقلي، المعرفي محيطها مع تتفاعل تنفكع ل حييا، كارنقا بوقفها فاللغة، العقر. لمتطلبات

14 (Kiango, J. G. (2000(. Uchanganuzi wa Kiswahili Sanifu. Nairobi: Jomo Kenyatta Foundation.uk.22
15(Matinde,R.S.(2012(.:Op.Cit., uk.115
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اأساليب أهم على التوء المحور هذا يسلعط السياق، هذا وفي التعبيرية. بنيتها وتطوير مُعومها توسيع عليها
. التفقيل من بشيء عرتها يلي فيما العربية. المفردات بناء في تسهم التي اللغوية

الشتقاق أسلوب
اأسلوب هذا ويتتمن العربية، اللغة في الكلمات لتكوين والتتليديعة الرريسة اأساليب أحد هو الشتتاق أسلوب
في متفق آخر لفظ من لفظ استخراج يتم حيث أكثر، أو أحرف ثلثة من مكون وذر من وديدة كلمات إنشاء
وياكد مترابطسة. وديدة معان لنتاج (الوزن)، مختلفة نحوية هياكل اسستخدام مع اأقسسلية والحسروف المعنى
زيدان ويذهب .(16) مادتهسا عسن وقسسدورها أقسسلها مسن الكلمسة توليد هسو الشستتاق أن (2010)،على هسادي
مُشتتات بووود رأيه ويُعلل حية، دامت ما اللغة توليد في يعملن دارما والتقريف الشتتاق أن إلى ،(1987)
تتعسداه، ول الحسال على تدل وهسي الن؛ أعسرف بمعسنى فُ)، (يبععرر مثل العسرب بهسا يتكلم لم فعليعة وتقسسساريف
المعوم لنمو الثانية الوسيلة هو الشتتاق أن على ، (2003م) أنيس (17).وياكد التبيل هذا من المتارع فتخالف

أنواع: ثلثة إلى الشتتاق تتسيم يمكن العربي.
بأنه1. ف ويعُرن العربية اللغة في شيوعقا الشتتاق أنواع أكثر وهو العام: الشتقاق أو الصسغر الشتقاق

سبيل على الحروف، ترتيب على الحفاظ مع وذر من وديدة كلمة تكوين تتتسمن كلمة تكوين عملية
محكوم. تحكيم، حكيم، محكومة، حاكم، حُكم؛ معلوم، مُعلم، تعليم، معلومة، عالم، علم؛ المثال:

الوذرية،2. الكلمة ترتيب تحويل طريق عن وديدة كلمات إنشاء عملية عن عبارة وهو الكبير: الشتقاق
وقل، قلو، قول: الخقارص(18): في وني ابن مثل وقد بالمعنى. قلة ذات كلمة أشكال إلى والقوت

معل. ملع، لعم، عمل، ولمع، علم: وكلمة لتو. ولق،
عليه3. فتعتد الثعلثية، اأقول من اأقل أخذ بأنه: اأكبر الشتتاق الراوحيع يعرف الكبر: الشتقاق

وقد .(19) عليه منها واحد كل من يتقرف وما الستة التراكيب توتمع واحدقا، معنى الستة تتاليبه وعلى
وأهمل (سوق)، وسق)، (وقس)، (قوس)، (قسو)، تراكيب: في الشتتاق من النوع هذا الراوحي مثل
(التوس) ومنها واوتماعه، التلب شدة وهي التسوة)، ) ومنها والوتماع. التوة إلى ذلك وميع (ستو).

(20)...إلخ. طرفيه واوتماع لشدته
عليم الت�ع موسالت في وخاقسة العربية، المفردات إثراء في ا كبيرق إسسهاما يسسهم الشستتاق أنن تبين سسبق مما

والتكنولوويا. والتانون والدعين

النحت أسلوب
ثم أكثر أو كلمتين من الحروف)، أو المتاطع (خاقسة أوزاء أخذ طريق عن الكلمات تكوين عن عبارة وهي
تكوين في الحديثة بالطرق الطريتة هذه ترتبط الكلمات. لتلك المشترك المعنى مع وديدة واحدة كلمة في دموها
لغوية أداة هسو النحست "إنن رمتسسان: يتول والتكنولوويا." والسياسسة والدين التعليم موسالت في المقسسطلحات
أن (1987م)، زيدان ويرى .(21) مووزة" دللية وحدة إلى وتحويله ل المطوع التعبير تتليص وظيفته خاقسة،
للفظهسا، تسسهيل نطتهسا في الختقسسار هسو إنمسا فيهسا يفعله مسا وغاية األفاظ، على فاعسل ناموس هسو النحست

ص:11. المستنقرية. وامعة بغداد: تطبيتية. وقفية دراسات الوافي القرف .(2010) هادي. نهر، (16
.59 ص: .3 ط الويل. دار بيروت. اللغوية. الفلسفة ، (1989) وورج. زيدان، (17

.134 ص: اأدبي، قسم المقرية. الكتب دار الخقارص، ، (1952) وني، ابن ( 18
ص،165. ط، ب الوامعية. المعرفة دار بيروت. العربية. الكتب في اللغة فته .(1998) عبده. الراوحي، (19

تقرف. 165 ص، نفسه. المروع الراوحي (20
ص،292. التاهرة، الخانوي، مكتبة العربية. فته في فقول ، التواب.(1997) عبد رمتان (21
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السسلم قال: السبمعبلبة: الرحيم، الرحمن ا قال:بسسم : لبة الببسسمب مثال: .(22) المكان بتدر الوقت في ا واقتقسارق
السامع على قويع نفسيع تأثير لها التي الكلمات أنن وني ابن وغيرها.يوتسح ا، قال:سبحان : لبة السببحب عليكم،

الدللي(23). الثتل وحمل المعنى وتكثيف النتباه، لوذب الطريتة بهذه تتشكل ما كثيراق

القتراض أسلوب
من كلمات استعارة خلل من ويتم العربية، اللغة في المفردات تكوين أساليب أحد هو اللغوي القتراض أسلوب
وقد عنها. أقسسلية تعبيرات العربية اللغة تمتلك ل تكنولووية أو دللية فوسوات سسد بهدف غالبقا أخسرى، لغات
والتركية، واللتينية، النوليزية، مثل مختلفة لغات من المفردات من العديد العقور مر على العربية استعارت

والهندية.
خاقة العربي، المعوم لتوسيع مشروعة وسيلة يعد القتراض أن إلى العلوم"، "مفاتيح في الخوارزمي ويشير

رريسة: أساليب بثلثة القتراض ويتم العلمي(24). القطلح وتطوير المعرفة لدعم يسُتخدم عندما
العربية. اللغة في "فلسفة" إلى تحولت التي (philosophy) يونانية كلمة مثل بالكامل، للكلمة المباشرة الستعارة
من ،(bazaar) كلمة من المستعارة "بازار" كلمة مثل العربي، اأقوات نظام مع لتتناسب قوتيقا الكلمة تكييف
إلى (بازار)، أقسلها من تحولت حيث التوارة، تومع مكان أو (السوق)، تعني التي والكردية الفارسية اللغتين

العربية. اأقوات نظام مع لتتناسب قوتيا لتتكيف بزال
والترومة. القتراض من ا مزيوق ينتج مما الدللة)، أو (المعنى الكلمة من أوزاء ترومة

القسوت استبدال مثل الوديدة، اللغة نظام لتلرم ونحوية قسوتية لتعديلت غالبا تختسع المستعارة والكلمات
العربي. في الكلمة دمج عند العربي /ب/ بـ النوليزي /p/ القوت أو ، /h/بـ النوليزية في /ħ/ /ح/ العربي
العربية اللغة قدرة ياكد ما وهذا والتقسريف. الشتتاق لتواعد وتختسع اأقسلية، الكلمات تعُامل كما وتعُامل

الحديثة. والمقطلحات المفاهيم لستيعاب تكفي مرونة مع بهويتها، الحتفاظ على

الكلمات تركيب أسلوب
وديد لفظ لتكسوين أكسثر أو كلمتين دمسج خلله مسن يتم حيث اللعغسة، في المفردات توليد أسساليب أبرز مسن وهسي

متخققة. أو دقيتة مفاهيم عن للتعبير وتسُتخدم مُركعبة. أو مُبتكرة دللة يحمل
الكلمات أن إلى وأشاروا المفردات، من النوع هذا والزواوي يعيش ابن مثل اللغة علماء تناول وقد

منها: أنواع، عدة إلى تنتسم التركيب عن الناتوة "المسكوبة"
وديد.1. معنى لتكوين أخسرى إلى كلمة تتساف حيث النحويعة التعراكيب من نوع وهو إتسافي: تركيب

دروة حرارة: مثال: موروراق. ق اسما ويكون إليه، ومتاف متاف من يتكون عادة التافي والتركيب
وأبو عباس، وابن التدم، وكرة الكتاب، وأهل الرحمن، وعبد النون، وذو اأهل، عزا ا، عبد الحرارة،

180 ص ،(1978 ذلك(25)(درويش، وغير الطيب

ص،44. سابق. مروع (1987) وورج. زيدان، (22
ص،101. الهلل، دار النوار. علي محمد محتق: الخقارص، .(1999) الخقارص ، وني ابن (23

ص،12. الفكر دار العلوم: مفاتح ،(1984) الخوارزمي. (24
ص:180. الكتاب، دار دمشق: القرف. علم في دراسات .(1978) محمد. درويش، ( 25
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مثل2. واحدة، كلمة لتكونا اندموتا مركبتين كلمتين أو اسمين تركيب عن عبارة وهو المزوي: التركيب
سسسسعيد، وبسور ورأسسسسمال، يسه، ونرفطبوب عشسسسر، وخمسسسسة ونيويسرك، وحتسسسسسرموت، وسسسسيبويه، بعلبسك،

وأشكالها26. ومعديكرب
واحدة،3. كلمة ويقبحان إليه ومسند مسند تركيب من يتكون تركيب من عبارة وهو السنادي: التركيب

ا، فتح مملوء، رأس لزم، الخير ا، شبري ببنطب تبأ الحق، ادب وب قبرناها، شبابب نحره، برق المولى، واد مثل:
ابتكار على وقدرتها العربية، اللغة بها تتمتع التي والمرونة الحيوية الطريتة هذه وتظُهر وغيرها(27).

أقالتها. في التفريط دون والمعرفة الحياة تطورات تلرم ألفاظ

الترجمة طريقة / أسلوب
لغة إلى ونتلها لغة من كلمة أخسذ طسريق عسن وديدة كلمات لنشساء المسستخدمة اأسساليب من التعرومة أسسلوب
التعليم موسالت في رريسسي بشسكل الطريتة هسذه تسستخدم المعنوي" النتل " ا أيتق الطريتة هسذه وتُسسمى أخسرى.
ثم وغيرها، الفرنسيعة أو النوليزيعة مثل اأونبية اللغات من الوديدة المفاهيم أخذ يتم حيث والعلوم، والتكنولوويا
باللغسة للمتحسدثين المعرفة نشسر على سساعد يُ وهسذا المووسودة. المفردات باسستخدام العربية اللغسة إلى ترومتهسا
الترومة طريق عن الناتوة العربية والمقسطلحات الكلمات أمثلة ومن اأونبية. الكلمات استخدام دون العربية
هسذه Computerوتسسهم والحاسسوب ،Smart watch إنوليزية كلمسة مسن المترومسة ة الذكي�ع السساعة يأتي: مسا

للغة. والنحوية القوتية بالتواعد الخلل دون العربية اللغة مفردات توسيع في كبير بشكل الطريتة

Antonomasia السمية الكناية أسلوب
بهسذا يتعلق معين مفهسوم أو معسنى لتمثيل شسخص أو شسيء اسسم اسستخدام على يقوم العلتيعة الكناية أسسلوب
لمعنى ا رمزق شسيء أو مدينة أو مخلوق اسسم اسستخدام يتم حيث الرمزي، التتساد أنواع من نوع هذا و الشسيء.
موالت في السمية الكناية استخدام يمكن العربية، اللغة ففي مهمة. سمة أو وثيتة علقة على بناءق غالبقا، معين
لسان في منظور ابن وياكعد يتال. ما حول معينة معايير تحديد أو إتافي معنى لتوفير والثتافة والسياسة اأدب
هذا أمثلة ومن والوتماعية(28). السياسية السياقات وفي اأدب في الستخدام شارعة تتنية هذه أن على العرب
بمعنى المامنين: وأم والسلطة، التوة على للدللة الترنين" "ذو عبارة استخدام هو العربية الكلمة لتكوين النوع
فارس". بلد "ملك إلى ترومتها الفارس" و"مالك ( وسلم عليه ا (قلى محمد النبي لزووات المامنين" "أم
عميق معنى وإظهار عميتة قورة خلق في تسهم السمية الكناية أن على العرب لسان في منظور ابن وياكد

الموتمع(29). في المعروفة اأشياء أو اأشخاص أسماء خلل من

المصدر إلى الكلمة تحويل أسلوب
العربية، اللغة في الووود. من حالة أو فعل إلى للشارة يستخدم اسم إلى الفعل تحويل على اأسلوب هذا أعتمد
أداء عملية أو الحالة أو الفعل إلى للشسارة يسستخدم ما وكثيرا بالفعل، المتعلتة اأسسماء من نوع هسو المقسدر
يمكسن اسسم قسسورة في الفعسل معسنى بتحديد تسسمح أنهسا العسربي، والنحسو اأدب في مهمسة الطريتة هسذه الفعسل.

ص:752. المشرق، دار بيروت: السادسة، واأعلم.الطبعة اللغة في المنود ، منير(2005) بعلبكي، (26
ص:211. التوارية، المكتبة التاهرة: اأسماء، تقريف خليل.(1975)، الطنطاوي، (27

.234 ص: 8 وزء باير: العرب. لسان ،(1997) منظور، ابن (28
ص:112. ،6 وزء السابق، 29):المروع
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إلى وقرأ: مشساهدة، إلى وشساهد: "دراسسة" إلى "درس" الفعل تغيير مثل أدبي أو نحسوي سسياق في اسستخدامه
وغيرها. استماع... واستمع: تعليم، إلى وعلعم: قراءة،

نحوية علقة خلق على وتسساعد اأدبية، الكتابة وفي العربية، اللغة قواعسد في عظيما دوراق تتدم التتنية وهذه
الترآن ترومات وفي العربية الكتب في مفقلة تفسيرات على أمثلة لتتديم تستخدم ما وكثيراق والسم، الفعل بين

الكريم.

البدال أسلوب
دلليقا أو قوتيقا له قريب آخر بحرف الكلمة في أكثر أو حرف تغيير أو استبدال عن عبارة هو البدال أسلوب
الطسسرق إحسسدى فهسي ذلك مسع متبول. قسسسوتي أسسسلوب أو مختلفسة لهوسسة لنتاج اأساسسسي، المعسنى تغيير دون
الكلمات أقوات في البدال تتغير الطبيعي، النمو عمليات خلل من كلمات إلى اللغات بها تتطور التي الطبيعية
السمية، العبارة أو الفعل، أو السم، على هذا ياثر أن ويمكن النطق، سهولة أول من القوتية التواعد حسب

ذلك. وغير سليم، سلم، وساوس، وسوس: زواة، زكاة: عظة، وعتة، شراط، سراط: قدوة، : وذوة مثال:
أخسرى، لغة من مسستعارة كلمات أو لهوسات لووسود ق سسببا يكون قد البدال إن الخقسارص: في وسني ابن يتول
والترآن الشعر، في واسع نطساق على "إبدال" كلمة تسُتخدم العربي(30). السياق لتناسب نطتها تغيرت ولكنها

مختلفة. أقول من العربية واللهوات الكريم،

)الفونيمات( الحروف ترتيب نظام تغيير أسلوب
ذات وديدة كلمة لنتاج نتقسان، أو زيادة دون الكلمة وذر في الحروف ترتيب نظسام تغيير عملية هو التتليب
بطسس، بسسط: و لبتب، : وقبلببب ، ببوسرر : برر وب ذلك: على أمثلة ومسن اأقسسلية. الكلمسة مسن مشستتة أو مختلف معسنى
يتغير اأحايين بعض وفي وغيرها. ، عسب مر وسمع: ووذب:وبذ، نبج، : ببنب ووب فرص، وقرف: فرض، ورفض:
مفردات إنتاج بهدف أو الطبيعية، القسوتية التغيرات بسبب يحدث والتلب آخر. معنى يتسيف أو كليا، المعنى
ف يعُعرب وب المووودة. المفردات باستخدام وديدة معاوم إنشاء في العربية اللغة مرونة تظهر طريتة وهي وديدة31.
بن الخليل استخدمه الذي المنهج وهي القسوتي، الترتيب تغيير بأسلوب المعاوم، أقسحاب عند اأسلوب هذا
للزهري، اللغة تهذيب مثل المدرسسة هذه تبعت التي والمعاوم العين(32)، معومه تأليف في الفراهيدي أحمد

.(33) وغيرها للووهري والقحاح

المعنى نقل – المجاز أسلوب
المثال، سبيل فعلى الدللي. التياس على بناء اأقلي معناها عن مختلف بمعنى الكلمة استعمال هي الستعارة
بريعر، الرن يمُ نبسر هو أو شواع، بمعنى أسدر فلنر وب عظيم، كرمن ذو أو ، كثيرن علمن ذو أي: – ا بحرق الرول تسمية عند
الوقت، إتاعة أو الشيخوخة بمعنى العمر) يأكل (الوقت اأعمار يأكلُ الزمنُ السعادة، أو اللطف من حالة أي
حتيتة، غير موازية معان على تدل كلها هذه القدقة، أو المساعدة على للدللة البيتاء" "اليد عبارة واستخدام

ص:87. اأول، وزء ، الخقارص، ،(١٩٩٩) وني، ابن (30
كبير. بتقرف 20 -15 ص: ط، د ت، د التاهرة. الشباب، مكتبة العربية، المعاوم ،(2021) عبدا، درويش، (31

-44 ص: .1 ط العربي. الفكر دار واألفاظ. المعاني معاوم وتطورها العربية المعاوم نشأة ،(1997) دبزليور. السيتال، (32
كبير. بتقرف 47

منشورة، غير زنوبار، السميط، الرحمن عبد وامعة لطلب والمعاوم اللغة علم في محاترات ،(2024) سالم. عمر شمتي، (33
.23 ص:
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عند اأسلوب هذا وديدة34.ويعرف دللت اللغوية المفردات وإكساب للكلمات، وديدة معان توليد إلى وتادي
إكسساب إلى يادي ا ممع الكلمات، دللت توسسعة في ا كبيرق ا دورق ويادي ،(35) الدلليع بالتطور الدللة علم علماء

المتوددة(36). للمعاني هارلة كمية تغطية في كبيرة قدرة العربية اللغة

الختصار أسلوب
إما الطويلة، الكلمات تتقسير عسن عبارة وهسي الكلمات. تكوين أسساليب من أسسلوب الختقسار أسسلوب يعتبر
معنى تحمل أو نفسها، المعنى تحمل أققسر كلمة لنتاج الكلمات من أوزاء أو فتط اأولى اأحرف باستخدام
بسيطة اللغة تكون أن يوب حيث الحديث(37)، السياق في خاقة كبير بشكل أهميتها العملية هذه وتكسب وديد.
وتستخدم القفحة، على للدللة "ص": حرف استخدام الحروف: في الختقار مثال بسرعة. الستخدام وسهلة
دكتور، اأسسستاذ على للدللة "أ.د" واسسستخدام وسسسلم"، عليه ا "قسسسلى محمسد النبي ذكسر عند "قسسسلى" كلمسة
واسستخدام الميلدي، التتويم على للدللة مثل، 2025م، واسستخدام "مهندس" لكلمسة ا اختقسسارق "م" واسستخدام
"ق.م" واسستخدام البريد، قسسندوق لمقسسطلح ا اختقسسارق "ص.ب" وتسستخدم الهوسري، التتويم على للدللة "هـ"
أمثال وأمسا ج.د.ي.ة)(38). ب. (أ. على للدللة أبودية" " كلمسة واختقسسسار الميلد)، قبل ) مقسسسطلح على لللة

ق. إلبابا ألُبرك ألب لبيك: :(39) كالتالي هي الكلمات في الختقار

)المورفولوجيا( الصرف أسلوب
التغييرات وتستخدم العربية، اللغة في المفردات تكوين أساليب أبرز من المورفولوويا أو القرف أسلوب يعُتبر
الوذر نظسام على ا كبيرق اعتمادقا العربية اللغة وتعتمد القسفات. خلل من الكلمة وذر في تحدث التي النحوية
المفردات تكوين يتم الوذور هذه ومن الثلثي(40). الوذر نظام باسم المعروف أحرف) (ثلثة من عادة الساكن

(41) .(Infixes).المركز في والقفات ، (suffixes) واللحتات ،(prefixes) البادرات تعليق طريق عن
واللحتات. البادرات تركيب كيفية

كتب: مثال اأفعال. في وخاقة مختلفة، معان لتوليد الكلمة وذر بداية في القفات إتافة (prefixes) البادرات
والسن، والنون، والتاء، الياء، هي: الومل هذه في فالبادرات يكتب(42). سوف وسيكتب، ونكتب، وتكتب، يكتب،
على تسدل والتساء الغارسب، المسذكر المفسرد على تسدل اليساء إن حيسث محسسددة، وظيفسة منهسا كسل ويسادي وسسسوف.

المستتبل(43). الزمن على تدلن وسوف والسين الومع، على تدل والنون المخاطبة،
مثال الملكية. إلى الشارة أو الوقت أو الكلمة نوع لتغيير الوذر كلمة نهاية في اللواحق تركيب هي اللواحق:
وكتسابهم، وكتابهمسسا، وكتابهسسا، وكتابسه، وكتسابكُن، وكتسابكم، كتابكمسسا، ، وكتابسكر وكتابسكب وكتابنسا، كتسابي، كتساب:

ص: منشورة. غير السميط الرحمن عبد وامعة الثالثة السنة لطلب الدللة علم في محاترات .(2024) سالم. عمر شمتي، (34
.20

.22 ص: نفسه، المروع (35
.16 ص: السابق، المروع سالم، عمر شمتي، (36

. بتقرف ص:133-131 العربية، للغة النحوي التطور ،(2004) التواب، عبد رمتان. (37
ص:11. باب، وامعة تتابلي، تحليل والعربية النوليزية اللغتين في الكلمات تكوين راض.(2023)، زهر الهادي، 38)عبد

ص:122. للبحوث، ماتة سلسلة ماتة: باللهوات. وعلقتها الفقحى اللغة إتواهات ، (1996) وودت، منقور، (39
40( Ryding, K.C.(2005(. Grammar of Modern Standard Arabic. Cambridge University Press.:uk.58-59, 205-211.

بتقرف. ص:22-17، العربي، القرف علم ،(2001) عبده الراوحي، (41
ص:65-60. ، السابق المروع (42

بتقرف. 152 -146 ص: ،4 ط الكتب. عالم التاهرة. ومبناها. معناها العربية اللغة ،(2004) تمام حسان، (43
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وديدقا، مفهوما وتكسبها الكلمة، في معينة وظارف تادعي اللواحق أن السابتة، اأمثلة من يتتسح (44)، وكتابهنن
إتافيا(45). ومدلول

العربية، اللغة ففي والدللة الوظيفة العربي: القرف في الوسط) في (الزيادة المتحمات المركز: في القفات
من واأفعال اأسسماء لشستتاق المهمة اأسساليب أحسد الكلمة) وسسط في القسسرفية الزيادات (أو المتحمات تعُد
اأقسسلية البنية داخسل إتسسافية حركسات أو حسروف إدخسال في الظساهرة هسذه وتتمثل وغيرهسا. الثلثية الوسذور
الوسذر هسذا مسن الفعسل "كتب" كلمسة وسذور أن نوسد حيث وديدة. معساني أو نحوية دللت يعُطيهسا ممسا للكلمسة،
اسسم إلى "كاتب" مسن األف تدل حيث ذلك. وغسير مكتوب، كتابة، كاتب، مثل مختلفة كلمسات على نحقسسل

المفعول(46). اسم إلى "مكتوب" من الواو وتدل المقدر، إلى "كتابة" من األف وتدل الفاعل،
الكلمات، لتكوين للقسفات النحوية اأنظمة أيتسا العربية اللغة تستخدم المورفولووية): (أنماط التواعد أنظمة
وديد. معنى لحداث الحروف من معينة رسارل في الوذر وتع يتم حيث القرف، أو وزن باسم والمعروفة
ومساول، سارل، غلى نحقل (سأل)، فعل ومن ومشهود، شاهد، مثل: مختلفة. بأوزان كلمات ونود مثال"شهد"

بالمشتتات. والنحويون القرفيون يسميه ما وهذا وغيرها(47). ومردود. ، رادعن على نحقل (ردن) فعل وفي

)Onomatopoeia( )48 الصوتية) المحاكاة أسلوب
لفظيعة متاطع عبر القطناعية أو الطبيعية اأقواتُ تتُلند حيث العربية، المفردات لتكوين أقيل أسلوب وهو
في وني ابن ذكرها تمثله الذي والقسوت الكلمة بين مباشرا ارتباطا يخلق مما بدقة. القسوت مقسدر تحُاكي
إبراهيم وأكد للنسان(49)، النفعالية الطبيعة من نابعةق إياها ا معتبرق الكلم، اشتتاق مقادر كأحد "الخقارص"
أمثال ومن والمعنى(.50) القسوت بين الحسسي الرتباط تعكس الظساهرة هسذه أن اللغوية" "اأقسوات في أنيس
أبنين: الرياح، قسوت /هوووو: اء هُوب العقسافير، قسوت قزقة: زب التطة، قسوت : مواء هي القسوتية المحاكاة

األم. قوت
قوالب عبر والمعنى القسوت بين يربط إبداعي نظامر هو بل تتليد، مورد ليست العربية في القسوتية المحاكاة
حيوية على الحفاظ مع مُنظنمة، مفردات إلى البدارية اأقوات لت تحوع كيف تظُهر الظاهرة وهذه فريدة. قرفية
بل فحسسب، اأقسوات تتُلعد لم المعنى بهذا العربية اللغة و دقيتة. بتفاقسيل العالم الوقسف على وقدرتها اللغة

خاقة هويةق تمنحها قوالب في قاغتها

وأساليبها الكلمات تكوين طرق في والسواحلية العربية اللغتين بين تقابلية دراسة الرابع: المحور
الكشف بهدف الكلمات، بنية في السواحلية واللغة العربية اللغة بين تتابلية دراسة إوراء على المحور هذا يركعز
هسذه وتعُد لغة. كل بها تنفرد التي الخقسسارص وتحديد اللغويين، النظسامين بين والختلف التشسابه أووسه عسن

المحور. لهذا وتفقيل بيان يلي فيما اللغتين. من لكل والتركيبية القرفية البنية لفهم ا مهمق مدخلق المتارنة

بتقرف. 158 -148 ص: السابق، المروع (44
الكلم اكمل ، النحو تتقد ماذا النحو (45

بتقرف. 180 ص:175- ط. ب التوفيتية، دار التاهرة: الكافي، القرف ،(2020) أمين. أيمن الغنى، عبد (46
نفسه. المروع (47

ص:796. ، عربي(ط:1) إنكليزي قاموس الحديث: المورد .(2008). البعلبكي منير، (48
سابق. مروع ص:47-46، وني ابن (49

بتقرف. ، ص:12-14 ، اللغوية اأقوات (1975) أنيس ( 50
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وأساليبها الكلمات تكوين طرق في والسواحلية العربية اللغتين بين التشابه أووه أول:
تكوين في والسواحلية العربية اللغتين بين المشتركة اأساليب من الشتتاق أسلوب يعُد الشتقاق: أسلوب
من غالبقا تتكون وذور من الشتتاق يتم العربية، اللغة ففي التطبيق. آليات في وذريقا تختلفان لكنهما المفردات.
"فاهبم"، مثل كلمات "فهم" الفعل من يشُتق المثال، سبيل على متعددة. أوزان باستخدام أحرف، أربعة أو ثلثة
ذات الكلمات عشرات لتوليد والمتحمات واللواحق السوابق إدخال إمكانية مع وغيرها "أفهم"، و"تفاهبم"،
: مثل القيغ من العديد منه يشُتق مثل: "toka" فالفعل السواحلية، اللغة في أما والمتنوعة. الدقيتة الدللت
وتتميز البانتوية اللغات إلى السواحلية تنتمي المتابل، .في tokeana و ،tokewa ،tokeka ،tokea ،tokwa

. الداخلي الدراج غياب مع فتط، واللواحق السوابق بإتافة الكلمات ن تكُون حيث الشتتاق، أثناء الوذر بثبات
على السواحلي النظام يركز بينما ودلليقا، قرفيقا وغنى مرونة أكثر العربية يوعل البنيوي الختلف هذا
اختلف نتيوة إدراكية قعوبات تنشأ قد للسواحلية، بالعربية الناطتين تعلم .وعند البسيطة التركيبية التغييرات
بما متارنة القرفية اأدوات ومحدود الوذر ثابت نظام مع التكيف في تحديقا يواوهون إذ الشتتاقية، المنهوية

العربية. في عليه اعتادوا

Mtindo wa ya kutohoa اللغوي التكييف أسلوب
التعبير، احتياوات وتلبية المعوم لتوسيع والسواحلية العربية بين المشتركة اأساليب من التكييف أسلوب يعُد
المستعيرة؛.ففي للغة والقرفي القوتي النظام مع الدخيلة الكلمات تكييف يتم حيث الحديثة. المفاهيم في خاقة
من مستعارة "إنترنت" وكلمة الفرنسية، من "تلفاز"مأخوذة كلمة مثل: متترتة ألفاظ ظهرت العربية، اللغة
مستعارة قميص "Shati" كلمة منها أونبية، لغات من مفردات عدة استعارت فتد السواحلية، اللغة أما النوليزية.
مستعارة ة قبلب 51"sala" وكلمة ،(book) النوليزية من مستعارة دفتر "buku" وكلمة ،(shirt) النوليزية، من
طبيعية ظاهرة اللغوي التفاعل هذا ويمثعل العربية. اللغة من مستعارة قحن "sahani" وكلمة العربية، اللغة من

والثتافي. اللغوي التطور في وتسُهم المفردات تثُري

Mtindo wa uambatanishaji wa maneno الكلمات تركيب طريقة
من كلمتين دمج يتم عندما المفردات تكوين في مُستخدمة طريتة بأنها الطريتة هذه ،(2011) خميس يعرف
اأقليين المعنيين عن ومختلفقا وديدقا معنى تحمل واحدة كلمة لتشكيل مستتل، معنى منهما لكل اللغة، نفس
الرحمن عبد العربية، اللغة في ذلك على اأمثلة أبرز ومن والسواحلية. العربية بين مُشتركة للكلمتين(52).وهي
المركبة عشر وخمسة "الكتاب" و "اأهل" من المركبة الكتاب، أهل "الرحمن"" و "عبد" بين تركيبر وهو ،
(baruapepe السواحلية اللغة وفي "التدم" و "الكرة" من المركبة " التدم كرة " و "عشر" و "خمسة" من
(mwanaanga) وكلمة "kiti" و "mwenye" من المركبة (mwenyekitiا ”pepe" و "barua" من المركبة
هذه أن يلحظ "jeshi" و "mwana " من المركبة "mwanajeshi " كلمة و “anga” و "mwana" من المكونة

ومعبرة. دقيتة مقطلحات وتنتج اللغوي المعوم توسع الطريتة

51 (Bakiza.( 2001(. Baraza la Kiswahili Zanzibar (2001( kamusi ya Kiswahil fasaha. Chuo kikuu cha oxford. Nairobi.
Toleo la kwanza. uk.34

52 (Khamis.(2011(. Op.Cit., uk127.
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Mtindo wa ufupishaji الختصار أسلوب
تسهيل بهدف والسواحلية، العربية اللغتين بين الكلمات تكوين في المشتركة اأساليب من الختقار أسلوب يعُد
الدكتور)، (اأسستاذ على للدللة "أ.د" اختقسسار يسستخدم مثل: العربية في والمسساحة. الوقت وتوفير التواقسسل
ومن الميلد)، (قبل عبارة على للدللة "ق.م" واخقسار البريد)، (قسندوق إلى للشسارة "ص.ب" واختقسار
Uchunguzi wa (Taasisi ya على للدللة : "TUKI" اختقسسار اسستخدام السسواحلية اللغسة في اأمثلة أبرز
ا اختقارق "TATAKI" إلى بالتافة ،" (Taasisi ya Elimu Tanzania لـ اختقار "TET" وكلمة ، Kiswahili)
هذا توظف التي اأخرى والتعبيرات الكلمات من العديد وهناك (Taasisis ya Taaluma ya Kiswahili) (53) لـ

اللغتين. كل في اأسلوب

Mtindo wa ya kutafsiriالترجمة أسلوب
مفرداتها، تكوين في والسواحلية العربية اللغة من كلل تعتمدها التي المشتركة اأساليب من الترومة أسلوب يعُد
الكلمات على اأمثلة من اللغوية. الهوية على الحفاظ مع أخرى لغات من والمقطلحات المفاهيم نتل عبر
"الشبكة أو الدولية" المعلومات و"شبكة ،email اللكتروني" "البريد مقطلح العربية: اللغة في المترومة
أبرز ومن .philosophy. "فلسفة" مقطلح إلى إتافة ،smartphone الذكي" و"الهاتف ،internet العنكبوتية"
ترومةق kiyoyozi وكلمة ،university لكلمة ترومةق chuo kikuu كلمة : السواحلية اللغة في ذلك على اأمثلة
المعوم إثراء في يسهم اأسلوب .هذا "الرسول" العربية للكلمة ترومةق mtume 54 وكلمة ،air-condition لكلمة

والتكنولووية. الثتافية المستودات واستيعاب

)Mtindo wa kubadili mpangilio wa sauti( الصوتي الترتيب تغيير أسلوب
ترتيب إعادة على تعتمد إذ المفردات؛ تكوين في والسواحلية العربية اللغتين بين المشتركة اأساليب من هو
في مثال اأم. الكلمة من مشتق أو مختلف معنى ذات وديدة مفردات لتوليد اأقلية حروفها أو الكلمة أقوات
السواحلية، اللغة في أما تفر" "فرض" و "ترف" و و"رتف" "فتر" و رفض" كلمة" العربية اللغة
ترتيب أو اأقوات تبديل فيه ويتم الحرف/القوت/النطق"، "تغيير مسمى تحت اأسلوب هذا فيسُتخدم
الكلمة من /a/ ،/m/ ،/i/ ،/l/ اأحرف تسُهم المثال، سبيل على وديدة. كلمات لنتاج الكلمة داخل الحروف

lami.و ،mila ،lami ،: mali مثل متعددة كلمات تشكيل "lima"في
يختلف وقد األفاظ، بين الدللية العلقات وتكشف اأكبر بالشتتاق تعرف منهوية ظاهرة اأسلوب هذا يعُد

والقرفي. الثتافي السياق حسب السواحلية في ووظيفته توظيفه

Mtindo wa mlio au tanakali za sauti الصوتية المحاكاة أسلوب
الطبيعية اأقوات تحاكي ألفاظ توليد على يتوم والسواحلية العربية في مشترك لغُوي أسلوب القوتية المحاكاة
و (العقافير)، "زقزقة" و (التطة)، "مواء" مثل: أمثلة العربية، في والمعنى. القوت بين العلقة لتعكس
تنتج السواحلية، اللغة وفي األم. عن للتعبير و"أنين" (الساعة). و"تكتكة" (الماء)، "خرير" و (النحل)، "طنين"

53 (Matinde,R.S.(2012(.: Op.Cit., uk.117.
54(Bakiza.. Op.Cit.,uk:282.
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"tututu" وكلمة مميزة، خافتة خطوات وتعكس ، nyatu" كلمة منها: القوتية، المحاكاة من المفردات من العديد
الذي القوت عن تعبر "nyau " وكلمة الحركة، أو التشغيل عند القغيرة النارية الدراوات هدير توُسعد
قوت تمثل (55)"tubwi" وكلمة حركة، قوت تحُاكي "parakacha" و العربية "مياو" ويشبه التطط، تقدره

الحسية. بالبيرة اللغة ارتباط وتعكس المعوم تثري الطريتة هذه ، الماء، في وسم ستوط

Mtindo wa ukopaji القتراض أسلوب
اللغة من الكلمة اقتراض عن عبارة وهو القتراض. أسلوب والسواحلية العربية بين المشتركة اأساليب من
المستتبلة، اللغة حسب الشكلية التعديلت بعض مراعاة مع ودللتها(56). بلفظها اأخرى اللغة إلى المتترتة
من واليونانية اللتينية اللغة من مأخوذة "فلسفة" كلمة اأونبية اللغات من المتترتة العربية كلمات أمثال من
ومن ،(Democracy) كلمة، من واليونانية اللتينية اللغة من مأخوذة "ديمتراطية" وكلمة ،(Philosophy) كلمة
"mathalan" وكلمة "قبل" كلمة من العربية من متترتا "kabla" العربي اللغة من المتترتة السواحلية كلمات

مخقوص. بمعنى العربية اللغة من مأخوذة (57)"khususan" وكلمة ،" ثبلق "مب بمعنى العربية اللغة من

Mtindo wa ya mnyambuliko wa vitenzi الفعال تصريف أسلوب
عملية وهي السواحلية. العربية بين الكلمات تكوين في المشتركة اأساليب من اأفعال تقريف أسلوب يعتبر
وإلى القفة إلى أو السم، إلى الفعل من المثال سبيل على وذرها، تغيير دون لكلمة القرفية الفرة تغيير
السواحلية اللغة وفي وغيرها. وكتاب ومكتبة، مكتوب، ، كاتبر يكتب، كتب، لمر، عر لرمب: عب اأمثلة: ومن مقدر.
mpigaji, mpigo,upigaji, kupiga, wapigaji, على للحقول ترب "pig " للفعل الوذر تقريف نستطيع
بين العلقات وتبرز المفردات توسع الطريتة هذه mpigwa, apigae, wapiganao,upiganaji, kupigana.

المختلفة. الكلمة أشكال

الكلمات تكوين طرق في السواحلية واللغة العربية اللغة بين الختلف أوجه ا ثانيا
ل لغوية سمات على إحداهما تشتمل حيث الكلمات، تكوين آليات بعض في والسواحلية العربية اللغة تتباين
تلخيص ويمكن اللغتين. بين البنيوية الفروقات إلى التفاوت هذا ويعُزى قحيح. والعكس اأخرى، في توود

التالي: النحو على منهما كل في الكلمات تكوين أساليب أبرز
السواحلية اللغة دون العربية اللغة بها تنفرد التي الطرق أول:

Antonomasia السمية الكناية أسلوب
أو أشخاص أسماء استخدام على يعتمد حيث العربية، للغة الفريدة اأساليب أحد السمية الكناية أسلوب يعُد
والثتافية الوتماعية والسياقات اأدب في غالبقا ويسُتخدم رمزي. تتاد تمن بها مرتبطة مفاهيم لتوسيد أشياء

55 (Khamis, A. Abdalla. Op.Cit., uk: 134.
56 ( Khamis. Ibid, uk. 134
57 ( khamis.Ibid.
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للشارة الترنين" "ذي و وسلم) عليه ا (قلى محمد النبيع زووات إلى للشارة المامنين" "أم مثل والسياسية،
اأكبر. السكندر إلى

المجاز أسلوب
المفردات. تكوين في السواحلية واللغة العربية اللغة بين الفروق تظُهر التي اأساليب من المواز أسلوب يعُد
مثل العربية، اللغة في المستخدمة اأساليب أحد بوقفه اأسلوب هذا العربية المقادر بعض تناولت وقد
الشواعة، على للدللة بـ"أسد" الشخص ووقف كريم، أو العلم واسع رولن إلى للشارة "بحر" كلمة استخدام
المعاني إثراء في الموازية الستخدامات هذه تسهم والبهوة. اللطف من حالة عن للتعبير الربيع" "نسيم أو
لكن السواحلية، اللغة في رسميعة بقفة الطريتة هذه توود اللغوية(58.)ل المفردات على وديدة دللت وإتفاء
كلمة استخدام المثال، سبيل على ذلك، ومن اأدبية، السياقات في مشابهة استخدامات ووود على دلرل هناك
على الموازية للدللة البحر) (بمعنى "bahari" كلمة وتوظيف التتل، من يكثر الذي للشخص "nduli"كرمز

العالم. مفهوم

العربية اللغة دون السواحلية اللغة به تنفرد التي الساليب ثالثا:
الكلمات لتوليد فريد أسلوب وهو المتماثل. النسخ أو التكرار بأسلوب العربية اللغة دون السواحلية اللغة تنفرد
ومن العاطفي، والنفعال الستمرارية عن للتعبير أو مختلف، معنى لتفاء منها؛ وزء أو الكلمة إعادة عبر
كلمة بتكرار المكونة البطء أو "التأني" بمعنى "poleple" كلمة اأسلوب هذا عن الناتوة المفردات أمثلة
”haraka"مرتين كلمة بتكرار المكونة "السرعة"، تعني "التي harakaharaka" وكلمة مرتين، "pole"

كذلك" vilevile "
الحروف لبعض تكرار ووود من الرغم وعلى توليدي، كمبدأ العربية اللغة عن غارب اأسلوب هذا أن يلحظ
أسلوبقا وليس القرف علم في معروفة قياسية ظاهرة يعُدع هذا أن إل و"زعزع"، "زلزل" مثل رباعية قيغ في

للمفردات. توليديقا
البحث نتارج أبرز الخامس: المحور

العربية اللغة بين والختلف التلقي أووسه فهم في تسسهم التي المهمة النتارج من موموعسة عسن البحسث أسسفر
يلي: فيما تلخيقها ويمكن المفردات، تكوين موال في السواحلية واللغة

تكوين1. آليات من عدد في تتتاطعان والسواحلية العربية اللغتين أن :تبيعن اللغوية اأساليب في الشتراك
والترومة، القوتي، التغيير اأفعال، وتقريف القوتية، والمحاكاة الشتتاق، أبرزها: من المفردات،
مرونة للغتين تتيح مشتركة بنيوية أنماط ووود الشتراك هذا ويعكس اللغوي. والقتراض والتكييف،

المعوم. وتوسيع المفردات توليد في
والموساز،2. السسمية الكناية أسسلوبي باسستخدام تنفرد العربية اللغة أن الدراسسة :أظهرت والنفراد التميعز

اللغسسة تتمسسيز المتابسل، وفسي فريسدقا. وتعبيريقا دلليقا عمتقا تمنحهسسا الستي البلغيسة الخقسسسسارص مسسن وهمسسا
بنفس العربية اللغة في مووود غير أسلوب وهو المفردات، لتكوين كوسيلة التكرار بأسلوب السواحلية

الوظيفة. أو الدروة

بتقرف 22- 20 ص: سابق، مروع ، اللغة علم ،(2022) الواحد عبد علي وافي، (58
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البحث توصيات

الفهم تعزيز شأنها من التي التوقسيات من موموعة الباحثة تتُدعم البحث، إليها توقعل التي النتارج إلى استنادقا
يلي: فيما وتتمثل التعليمية، الممارسات وتطوير اللغوي

لغوية1. مستويات على السواحلية واللغة العربية اللغة بين المتارنة راسات الدع من المزيد إوراء ترورة
اللغتين. بين البنيوية للعلقات العلمي الفهم تعميق بهدف والدللة، والنحو، القرف، مثل متعددة،

البنيوية2. الفروق يراعي بما اللغوية، المناهج وتحديث تقميم في التتابلية الدراسات نتارج من الستفادة
الثانية. اللغة تعليم فعالية من ويعزز اللغتين، بين واأسلوبية

التعليميسة3. المسواد إعسسداد عنسد العتبسار بعيسن اللغتيسن بيسن المفسردات تكسوين أسسساليب فسي الفروقسات أخسسذ
أم. كلغة اللغتين بإحدى ناطتين تتم التي البيرات في خاقة اللغة، وتدريس

الدراسسات4. نتارج على والعتماد متعددة، مسستويات في اللغتين بين التتابلية الدراسسات من مزيد إوسراء
تختلف التي الووانب تدريس عند العتبار بعين ذلك وأخذ اللغوية، المناهج وتطوير وتع في التتابلية

الكلمات. تكوين طرق في اللغتان فيها

العربية المصادر
مقر.1. ،1975 المقرية، اأنولو مكتبة : اللغوية الصوات ، ،إبراهيم أنيس

التاهرة.2. المقرية،2003، اأنولو مكتبة اللغة: أسرار من ----------

التاهرة.3. ،1952 ،1 ط اأدبي، التسم المقرية، الكتب دار الخصائص: عثمان، الفتح أبو وني، ابن

بيروت.4. الهلل،1999، دار الخصائص: ----------

بيروت.5. ،1997 ط، باير،ب العرب: لسان مكرم، بن محمد منظور، ابن

بيروت.6. ،1984 ط، ب الفكر، دار العلوم: مفاتيح أحمد، بن محمد الخوارزمي،

بيروت.7. ،1998 ط، ب الوامعية، المعرفة دار العربية: الكتب في اللغة فقه عبده، الراوحي،

.التاهرة.8. 2001 ط، ب العربي: الصرف علم عبده، الراوحي،

.9،1 ط العربي، الفكر دار : واللفاظ المعاني معاجم وتطورها العربية المعاجم نشأة دبزليور، السيتال،
التاهرة. ،1997

التاهرة.10. ،1975 ط، ب التوارية، المكتبة السماء: تصريف أحمد، خليل الطنطاوي،

بيروت.11. ،2005 ،6 ط المشرق، دار والعلم: اللغة في المنجد منير، بعلبكي،

بيروت.12. ،2008 ،1 ط المشرق، دار عربي: إنكليزي :قاموس الحديث المورد منير، بعلبكي،

التاهرة.13. ،2004 ،4 ط الكتب، عالم ومبناها: معناها العربية اللغة تمام، حسان، ،

التاهرة.14. ،2021 ط، ب الشباب، مكتبة العربية: المعاجم عبدا، درويش،
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دمشق.15. ،1978 ط، ب الكتاب، دار الصرف: علم في دراسات محمد، درويش،

التاهرة.16. ،2004 ط، العربية:ب للغة النحوي التطور رمتان، التواب، عبد

التاهرة.17. ،1997 ط، ب الخانوي، مكتبة العربية: فقه في فصول ----------

بيروت18. ،1989 ،3 ط الويل، دار اللغوية: الفلسفة وورج، زيدان،

التاهرة.19. ،2020 ط، ب التوفيتية، دار الكافي: الصرف أمين، أيمن الغني، عبد

وامعة20. تقابلي: تحليل والعربية النجليزية اللغتين في الكلمات تكوين راض، وزهر، الهادي، عبد
بغداد. ،2023 ط، ب باب،

2024،غير21. ط، ب السميط، الرحمن عبد وامعة الدللة: علم في محاضرات سالم، عمر شمتي،
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